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[Text]

that—of what the particular issue is that is going to be discussed, 
so we can make sure that the right person is here. I don’t think 
it would be helpful, though, to start wandering into broad issues 
of monetary policy. I would rather deal with those directly with 
the committee.

Mr. Dorm: I think that’s quite understood.
The Chairman: Thank you. We will adjourn.

[Translation]

description précise des sujets dont vous voulez débattre—et je 
suis sûr que vous voudrez le faire—de sorte que nous puissions 
vous déléguer les personnes appropriées. Par contre, je ne pense 
pas qu’il puisse être utile de vous étendre sur toutes ces questions 
de politique monétaire. Je préférerais en traiter personnelle­
ment avec le comité.

M. Dorin: Je crois que c’est entendu.
Le président: Merci. La séance est levée.


